
Aiskhylos III: Oresteia

Traaginen ajattelu

Antiikin Kreikan klassikot osa II. 

Aiskhylos, Sofokles, Euripides

Markku ja ajattelun klassikot: Osa II 

Helsingin työväenopiston luentokurssi

Talvi 2023: 10.1 – 21.3. Tiistaisin klo 18:45-20:15
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Oresteia -trilogia

Ainoa säilynyt kokonainen trilogia

Agamemnon, Hautauhrintuojat ja Eumenidit. 

Satyyrinäytelmä Proteus. Kadonnut

Ensi esitys Ateenan Dionysos-teatterissa 458 eaa. 

William-Adolphe Bouguereau: Oresteia raivotarten jahtaamana (1862)
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Agamemnonin käännös 1897

Kaarlo Forsman/Koskimies käänsi 1897

Latinan ja kreikan kielen lehtori Hämeenlinnan lyseossa 
1887–1918.

AGAMEMNON Murhenäytelmä.  Alkuteoksen runomitoilla 
suomentanut, johdannolla ja selityksillä varustanut KAARLO 
FORSMAN. Werner Söderström, Porvoo 1897.

Kaarlo Koskimies (vuoteen 1906 Forsman) 1851 –1918 
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Elina Vaaran suomennos 1961

Runoilija Elina Vaara suomensi Emil Zilliacuksen vuonna 
1947 ilmestyneen ruotsinnoksen pohjalta.

Vaara tulenkantajiin kuulunut 1924 debytoinut runoilija 
ja kääntäjä. Aiskhylos suomennos 58-vuotiaana 1961. 

Johdanto Edwin Linkomies. Rooman kirjallisuuden 
professori, yliopiston rehtori ja jatkosodan aikainen 
pääministeri 

Antiikin klassikot. Porvoo: WSOY, 1961.

Elina Vaara (1903-1980)
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Simonsuuren suomennos

Kirjallisuuden tutkija, professori ja kirjailija Kirsti Simonsuuri 
suomensi kreikasta.

Ilmestyi ensin Marja Kaarina Mykkäsen, Ritva Siikalan ja Solja 
Kievarin sovituksena Love kirjoilta 1991.  

Sitten Tammen Olympos sarjassa Simonsuuren selityksin ja 
jälkisanoin 2003. 

Kirsti Simonsuuri (1945 – 2019)
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Argoksesta Ateenaan

Tapahtumapaikkana myös ensimmäisessä osassa Argos

Viimeisessä Eumenideissa Ateena

Siirtymä Argoksen arkaaisesta oikeudesta ja verikoston 
kierteestä kohti Ateenan oikeutta    
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Antiikin Argoksen teatterin jäänteet



Atreuksen suvun kauhu tarina 
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Sukuruntsaa, veljesvihaa, kostoa, kannibalismia

Jatkuvaa hybristä, röyhkeyttä ja rajojen ylitystä   

Atreus (Ατρεύς) = peloton, vailla (a-) pelko/kauhua (tréō)

Olympian kuninkaan Pelopsin ja Hippodameian poika.
Veljensä Thyesteksen kanssa surmannut velipuolensa päästääksen valtaan. 

Karkotettu Mykeneen, jossa jälleen kisa vallasta veljensä Thyesteksen kanssa.

“Atreuksen aarrekammio.” Tholos hauta Mykenessä n. 1370–1250 eaa.



Tantalos (Τάνταλος)
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Synnit vielä pitemmälle suvussa 

Atreuksen isän isä Tantalos

Yritti syöttää jumalille poikansa Pelopsin

Rangaistuksena Haadessa seisoo järvessä, jonka vesi vetäytyy yrittäessä 
juoda sitä. Yläpuolella roikkuu maukkaita hedelmiä, jotka katoavat ylemmäs 
kun niitä tavoittelee. 

Tantaloksen rangaistus - jollakin on hyvää, josta ei voi kuitenkaan nauttia 

Gioacchino Assereto: Tantalus 1640 



Atreuksen hybris 
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Syötti veljelleen tämän lapset

Veli Thyeste vietteli Atreuksen vaimon Areopen, joka antoi tälle kultaisen 
lampaan, joka teki Thyestestä kuninkaan

Atreus pääsi kuitenkin valtaan ja kutsui Thyesteen vieraaksi, tappoi tämän pojat 
ja syötti lihat Thyesteelle, mutta säästi raajat, jotka näytti tälle ja karkotti maasta 

Oraakkeli ilmoitti, että Thyeste voi kostaa jos saa pojan oman tyttärensä kanssa

Sai pojan Aigisthoksen, jonka tytär hylkää ja Atreus adoptoi

Saa kuulla, että Thyeste on oikea isä ja tappaa Atreuksen

Thyesteen ateria. Jean Boccace, Des cas des nobles hommes et femmes n. 1410 eaa.



Thyeste tragediat
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Euripideksellä kadonnut Tragedia: Thyeste

Senecalla tragedia: Thyeste

Thyestes © Christophe Raynaud de Lage



Agamemnon ja Menelaos
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Veljekset naivat sisarukset, Spartan prinsessat 
Klytaimestran ja Helenan, maailman 
kauniimman naisen.

Agamemnon Mykenen kuningas

Menelaos Spartan kuningas

Troijan sotaretkelle hakemaan Helenaa

Brian Cox Agamemnonina ja Brendan Gleeson
Menealoksena elokuvassa Troija 2004



Otollinen aines tragedioille

”Tämmöinen taru tarjosi erittäin otollisen aineen runoilijallemme, 
joka halusta käsitteli vaikeita siveellisiä pulmia ja ristiriitoja, ihmisten 
intohimojen ottelua keskenään ja yrmyilyä korkeampia valtoja 
vastaan, jumalallisen järjestyksen toteutumista ihmiselämän 
sekasorrossa, jumalallisen viisauden voittoa ihmisen 
lyhytnäköisyydestä. 

Hän loi noista taru-aineista kolme, n.s. "Oresteian" trilogiaksi 
liittyvää tragediaa: "Agamemnon", "Choeforoi" ja "Eumenides.”

Kaarlo Koskimies (vuoteen 1906 Forsman) 1851 –1918 
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Oresteia ooppera

Sergei Taneyevin kolminäytöksinen ooppera 

Sävelletty 1887-1894

Musikaalinen trilogia

Sergey Taneyev: Oresteia 
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Mourning Becomes Electra

Eugene O’Neillin näytelmätrilogia vuodelta 1931. 

Kantaesityksensä Broadwayn Guild-teatterissa 1931

Target Margin Theater: Mourning Becomes Electra
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Elokuvat 
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Theo Angelopouloksen historiallinen
draama Kreikasta vuosina 1939-1952

Agamemnon taistelee italialaisia ja sitten 
saksalaisia vastaan vastarintaliikkeessä ja tulee 
Klytaimnestran ja Agisthatoksen pettämäksi ja 
saksalaisten teloittamaksi

Poika Oresteia taistelee vasemmistosissinä ja 
kostaa isänsä kuoleman.  

Theo Angelopoulos: O Thiassos 1975



Spagettiwestern
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Meksikolainen kenraali Juan Carrasco palaa 
sodasta ja joutuu vaimonsa Annan ja tämän 
rakastajan tappamaksi. 

Kenraalin lapset pakenevat lastenhoitajansa 
kanssa ja palaavat viisitoista vuotta 
myöhemmin kostamaan. 

Ferdinando Baldi:
Il pistolero dell'Ave Maria 1969.



Iannis Xenakis
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Iannis Xenakisen modernin musiikin 
ooppera 1965-66

Iannis Xenakis: ORESTEIA



Logicomix

Apostolos Doksiadiksen ja Khristos H. Papadimitrioun 
käsikirjoittama sarjakuva modernin logiikan synnystä. 

Logicomix: An Epic Search for Truth 2009
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Agamemnon
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Agamemnōn (Ἀγαμέμνων)

Agamemnon, Argoksen kuningas.

Klytaimnestra, Argoksen kuningatar.

Aigisthos.

Kassandra, Priamoksen tytär.

Vahti

Sanansaattaja

Klytaimnestra surmaa Kasandran
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Kuoro 

12 Arkoksen vanhaa miestä

Peter Hall: Oresteia 1981

Photo Nobby Clark 
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Vartija

Jumalilta anon päästä tästä työstä/vaivasta (ponos) 

vuoden läpi vahdista, kun kyyrylläni

koiran tapaan makaan Atreuksien katolla.

Oon öisten tähtien kokoukset tarkoin oppinut,

nuo yläilmain loistavien valtiaiden,

jotka laskussaan ja nousussa 

kuolevaisille talven ja kesän tuo
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Merkkituli

Nyt vahdin merkkitulta. 
Näkyisikö viesti vihdoinkin, 

voitollinen soihtu kertoisi
Troijan sortuneeksi. 

Niin käskee nainen,
miehinen mieleltään

Toiveikas sydämessään. 
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Taistelu unta vastaan

Painajaiset, pelot hakkaavat 
Silmäluomet umpeen. Hetkeksi. 

Ja sitten laulellen ja hyräillen
loihdin torkan tuonnemmaksi.

Tämän talon turmiota valittelen:  
Jota ei enää kuten ennen 

parhaimmin hoideta

Oi jospa onni sois jo päästä vaivoistani (ponos)
ja ilosanoman (euaggelos) lieska pimeästä leimahtaisi!

Aiskhylos
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Merkkivalo syttyy

Oi, Ihana tuli yön keskellä, 
Päivänvalon viestintuoja tuot vihdoin 
kuorotanssin riemujuhlat Argokseen

Jahuu!!, Jahuu!!

Aiskhylos
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Valtiaan kotiinpaluu
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Tulkoon valtiaani (anax) kotiin ja käteni

tarttukoon rakastettuun käteen!

Muusta olen vaiti, suuri härkä talloo kieleni!

Jos talo itse saisi äänen, se varmaan kaiken selkeästi kertoisi 

Vain tietäville (manthanō) puhun, tietämättömille menetin muistini



Kuoro saapuu

Vuosikymmen kulunut on siitä kun 
Priamoksen suuri vastavoima 

Valtiaat Menealos sekä Agamemnon 
Zeuksen saatujen kahden kruunun ja valtikan haltijat

Atreuksen pojat, vankka veljespari
lähetti matkaan argoslaisten tuhat laivaa tältä rannikolta. 
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Hauraus vanhuus 
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Aeschylus' Oresteia: Tony Harrison: The 
National Theatre 1983

Meidät vanhukset, hauraat lihaltamme jätettiin,
apujoukoistakin hylättiin, voimme vain odottaa ja
lapsen kaltaisina voimiltamme sauvoihimme nojata.

Sisimmässä nuoruuden rinta on yhtä hento kuin 
vanhankin, eikä Areksella ole siellä sijaa, ikivanhana kun 
lehvästö, joka kuihtuneena varisee, kolmen jalan 
varassa tietä vaellamme tuskin lasta rohkeampina 
kuin uni, joka haihtuu päivän valoon. 



Klytaimnestra saapuu
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Agamemnon The Globe, London 2015. 

Oi Tyndareoksen tytär

Kuningatar (basileia) Klytaimnestra

Mitä velvoitat? Jokin uusi viesti? 



Uhritulet
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Mitä uutisia olet kuullut? 

Kun määräät viestinviejät pitkin kaupunkia 

panemaan toimeen polttouhreja (thuoskeō)? 

Ja kaikille kaupungin jumalille, ylimmille ja maan 

alaisille, taivaan sekä torin suojelijoille  

roihuavat tulet antimet alttareilla. 



Enteet ennen sotaan lähtöä
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Minulla on vielä valta laulaa valtiaiden onnesta, 

enteistä sodan tiellä. Vielä huokuu jumalilta suosiota

Ja iän tuoma viisaus laulaa uroteoista:

Miten raivokas lintu kostavin keihäin 

Ja käsivarsin sinkosi akhaijien, nuoren Hellaan yhteisen sydämen,

Kaksoiskuninkuuden ja johdon suoraan Troijaa vastaan. 

Peter Hall: Oresteia 1981
Photo Nobby Clark 



Kotkat ahmivat jäniksen
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Kotkan ilmestyvät ja ahmivat tiinen jäniksen poikasineen

K: Valita, valita suuni, mutta hyvä voittakoon! 

(ailinon ailinon eipe, to d' eu nikatō)



Enne Troijan tuhosta 
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Silloin luotettava armeijan ennustaja (stratomantis) 

näki erimieliset sotaisat Atreuksen pojat 

jäniksen ahmijoina  ja tulkitsi näin: 

Aikanaan syö tämä saattue Priamoksen kaupungin,

koko linnoituksen ja sinne kootun karjan ja hyvän. 

Sen kohtalona (moira) on ryöstö ja väkivalta. 

J G Trautmann: Blick auf das brennende Troja. 



Artemiksen suuttuminen 
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Artemis, jänisten suojelija 

Näen pyhän Artemiksen
suuttuvan ja säälivän kun 
isänsä siivekkäät koirat
jänisraukan teurastavat, ja syntymättömät lapset
Häntä kuvotti kotkien ruoka 

Valita, valita suuni, mutta hyvä voittakoon! 



Kauhea toinen uhri 

Ja huudan myös Parantajaa [Apolloa] 

Ettei Artemis nostaisi vastatuulta

sitoisi kreikkalaisten laivoja kauan ankkuriin,

Pakottaisi meitä toiseen uhriin (thusia),

Laittomaan (anomos), syömäkelvottomaan (adaitos),

perheriidan tekijään, aviomiehen pelon lopettajaan.

Peter Hall: Oresteia 1981. Photo Nobby Clark 
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Viha (mênis)

”Sillä siinä asuu viha (mēnis), 
peloton, parantumaton,
kodinhaltijan kavala lapsensa kostava mieli.”

Iliaiksen ensimmäinen sana,  ”vihasta (mēnis), laula” 
Akhilleuksen kosminen vitutus 
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Hymni Zeukselle (160-183) 

Zeus, kuka lienekään, 

jos jotain nimeä hän suosii

sillä häntä kutsun. 

Ei voi häntä mihinkään verrata.

Kaiken puntaroituani

on vain Jumaluus (Dios), 

vain hän voi haihduttaa 

mielestäni turhan ahdistuksen

Zeus
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Zeuksen ylistys  

Hän kuolevaiset opetti ajattelemaan (fronein) 

Toi herruudellisen asetuksen

Kärsimällä opi (pathei mathos)

Mutta sydänkammioihin unessa

tihkuu muisto murheesta ja vaivasta (ponos)

ja vastusti tai ei, kohtuuden (sofronein) mieli. 

Artemisionin pronssipatsas 460-450 eaa.  
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πάθει μάθος - páthei máthos

Kärsimys opettaa

”Vauriosta viisastuu.” (Forsman) 

”Kärsimällä opi” (Elina Vaara) 

”Kärsimyksen kautta tulee viisaus” (Simonsuuri)

Oppiminen, viisastuminen, ymmärrys kärsimyksen kautta

Kärsimyksessä on oppimista, ymmärrystä 

Tatuointi
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Kärsimyksen kokemus

Klassinen ajattelu ei siis tiedosta kysymystä kokemuksesta sinänsä vaan se 
mikä asettuu meille kysymyksenä kokemuksesta, esitettiin luonnollisesti 
kysymyksenä suhteesta ("osallisuudesta", mutta myös "erosta", kuten 
Platon sanoi) erillisen intellektin ja yksittäisten yksilöiden, yhden ja 
monen, ymmärrettävän ja aistillisen, ihmisen ja jumalallisen välillä.

Juuri tätä eroa Aiskhyloksen Oresteian kuoro korostaa, luonnehtien 
inhimillistä tietoa  - Agamemnonin hybristä vastaan – pathei mathoksena, 
joka opitaan vain kärsimyksen kautta ja jälkeen, ja mikä sulkee ulos kaiken 
mahdollisen ennakoinnin eli jonkin tietämisen varmasti. 

Giorgio Agamben (s. 1942) Infanzia e storia: distruzione dell'esperienza e origine della 
storia.1978 
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Vapautuminen pathei mathoksesta

”Perinteinen kokemus (sellaisena jona vielä Montaigne sen ymmärtää) pysyy 
uskollisena tälle kokemuksen ja tieteen, ihmistiedon ja jumalallisen tiedon 
erottelulle. Se on itse asiassa näiden kahden alueen välisen rajan kokemus.”

”Tällä kokemuksen ja tieteen lisäyksellä yhteen subjektiin (joka on samalla 
universaali ja rajoittunut sekä ego, joka yhdistää itseensä erillisen intellektin ja 
kokemuksen subjektin) moderni tiede toistaa vaikutuksiltaan tuon 
vapautumisen pathei mathoksesta ja sen inhimillisen ja jumalallisen tiedon 
yhdistämisen, joka perusti mysteereiden kokemuksen erityisen luonteen ja 
löysi esitieteellisen ilmaisunsa astrologiasta, alkemiasta ja uusplatonisesta 
spekulaatiosta.”

Giorgio Agamben (s. 1942) Infanzia e storia: distruzione dell'esperienza e origine della 
storia.1978 
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Joukot jumissa Auliissa

”Koillistuulet puhalsivat

velttouden, apeuden, nälkä kurni,

hutiloiden ankkuroitu laivasto.

Miehet turhautuneet, sekopäinä suunniltaan, 

laivat köydet kaikki,

holtittomat, hujan hajan.” 

Christopher Nolan: Dunkirk 2017
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Ifigeneian uhraaminen

Silloin ensimmäinen ennustaja neuvoi 

hirveän keinon päästä talven viimasta –

Ja huusi Artemiin nimen. 

Atreuksen pojat iskivät

maata nuijillaan, vuolaasti itkien. 

Ifigeneian uhraaminen. Fresco Pompeijista. Kopio Timanthesiksen maalauksesta?   
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Neitsytuhriveri
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Silloin valtias (anax) vanhempi puhui. 
Raskas on kuolonkohtaloni (kēr), jos en suostu,
Raskas, jos lapseni teurastan, kotini loiston.
Alttarin tahraa neitsytuhriveri (parthenosfagos) isän käsistä.
Mikä voisi olla pahempaa? 
Kuinka voisin olla karkuri joukoissani ja rikkoa liittolaisiani 
vastaan, olla antamatta 
uhria, jota neitseen verta haluavat vihoissaan tuulten 
nostattamiseksi, jumalien säätämää. 
Kaikki käyköön hyvin. 

Michael Cacoyannis: Ifigenia 1977



Agamemnonin muutos
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Vaan kuin välttämättömyyden ieshihnaa kiristettiin 
mielen henki muuttui julkeaksi (dussebēs), likaiseksi (anagnos) 
ja epäpyhäksi (anieros)

Ja siitä lähtien mieli (fronein) kehtasi mitä vain 

Kun kuolevainen sairastuu vimmasta, 
hän rohkenee mihin vain. 

Ja tyttären uhraajasta/teurastajasta tuli julma
uhrin maksaja laivoista voittaakseen naisen tähden käydyn sodan. 

Michael Cacoyannis: Ifigenia 1977



Ifigeneian uhraaminen 
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Turhaan tyttö itki, rukoili isäänsä, sodan himossaan (filomakhos) 
johtajat eivät kuulleet neitoa.
Rukousten jälkeen isä käski miehiään nostamaan tytön alttarille
kuin uhrattavan vuohen,
hameet kietaistuna laskoksin, ylös alassuin ja palvelija painoi käden 
ihanalle suulle estääkseen huudon.

Kirouksen koko talolle. 

François Perrier: Ifigeneian uhraaminen 1600-luku



Viaton uhri

Sahraminkeltainen vaippa valahti neidolta maahan; 

hän katsoi pyöveleitään, loi säälivän silmien nuolen syvälle jokaiseen. 

Mykkänä kun kuvassa, tahtoen lausua jotain.

Hän oli usein laulanut  isänsä upeissa kemuissa.

Usein ilahduttanut isänsä juhlaa ihanalla äänellä.

Rakkautta täynnä, viaton neitsyt, 

kun juhlijat ylistystä veisaten  kumosivat kolmannen maljan.  

Jonathan Vandenberg: Oresteia: Columbia Stages
Riverside Theatre New York
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Tulevan kohtalo

Mitä tapahtui sitten – sitä en nähnyt enkä kerro 

Kalkhaan taito (tekhnē) ei jäänyt toteutumatta. 

Oikeuden (dike) vaaka kallistuu: vain kärsimys opettaa.

Ja tulevan kohtalosta (mellō) kuulet kun se tapahtuu

Kalkhas Etruskilaisessa peili kaiverruksessa. 
Vatikaanin museo: n. 400 eaa.
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Ilosanoma Troijan hävityksestä

Olkoon aamu ilosanoma (euaggelos)

Sananlaskun mukaan kuin syntyi 

äidistään yöstä.

Suurempi ilo kun toivoittekaan kuulevanne

Argos on valloittanut Priamoksen kaupungin. 

Ja kuka sanansaattaja (aggelos) oli niin nopea? 

The Oresteia. Channel 4, 1983.
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Hefaistos

Hefaistos! Loistava, lähetti lieskansa Ida vuorelta.

Merkkisoihdun matka Vä-Aasian Troijasta Peleponnesoksen Mykeneen

Sana kiiri soihtu soihdulta, Idalta Hermeen kalliolle Lemnos-saarelle, 
merkkitulena meren yli Makistoon kielekkeelle, Messapion vuoren 

vahdeille, Kitharon-vuoren kukkuloille jne. 
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Soihdunkantajat (lampadēphoros)
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Tällaiset olivat soihdunkantajien liikkeet,

toinen toisen täydensi, kiiti vieden viestiä.

Ja voittajat olivat ensimmäinen ja viimeinen.   

Paavo Nurmi: Helsingin olympialaiset 1952. 
Rea Mihalopoulou sytytti olympiatulen Olympian lehdossa 25.6. 1952. 24 päivää 
myöhemmin Helsingin stadionille. 



Akhaijalaiset valtasivat Troijan 
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Juuri tänään ristiin rastiin kalskahtavat huudot kaupungissa, luulen
kun viinietikka ja öljy samassa astiassa erimielisinä (dikhostateō).

Ystävyydestä voi tuskin puhua

Voittajien, hävinneiden huudot eivät koskaan sulaudu.

Niin vastakkaiset ovat heidän kohtalonsa. 

Viinietikka ja öljy



Troijan ryöstö – jumalten suututtaminen
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Kunpa vain voittoisat joukkomme kunnioittaisivat
valtaamansa kaupungin jumalia ja alttareita etteivät
valloittajat tulisi itse valloitetuksi.  

Kunpa armeija ei joutuisi saaliin himoon
ryöstelisi voitostaan hyötyäkseen. 



Paha kohtalo

Ja vaikka jumalia loukkaamatta 

armeija onnistuisikin palata,

voi kuolleiden kärsimys nostaa uudestaan

iskemään pahan kohtalon.

Tämän kuulit minulta, naiselta. 

Mutta hyvä on voimakas horjumatta, sen näkee,

useasta hyvästä olen ottanut tämän omaksi hyödykseni

Nainen puhut viisasti (sophron) kun hyväjärkinen (eufronōs) mies 

Peter Hall: The Oresteia 1981. Photos by Nobby Clark.
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Onni ilman oikeutta
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Raskaasti painaa kaupunkilaisten pahantahtoinen puhe,
maksu kansan vahvistamasta (dēmokrantos) kirouksesta. 

Ahdistuneessa pelossa odotan kuulevani 
jotakin vielä synkkyyden peitossa. 
Sillä Jumalat eivät ole välinpitämättömiä murhaajille.

Mustat raivottaret (Erinues) kääntävät 
onnekkaan kohtalon, joka on saatu ilman oikeutta, 
vievät elämän varannon, pudottavat pimeyteen, josta ei ole pelastusta. 

Peter Hall: Oresteia 1981 Photo Nobby Clark 



Kaino kohtalo
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Ylitsevuotava (huperkopos) maine (kleos), 
on raskas kantaa,
Zeuksen salama iskee huippuihin. 

Valitsen onnen ilman kadehtijoita. 
en halua olla kaupunkien valloittaja 
en valloitettu kaupunki, 
en elää toisen alla. 

Peter Hall: Oresteia 1981. Photo Nobby Clark 



Sanansaattaja saapuu
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Isänmaan kamaralla vihdoin! Ihana Argos

Kymmenen vuotta, nyt tänään olen täällä

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi 
Fylaktou



Vastaanoton valmistelu

Kiiruhdan valmistelemaan kunnioitetun 

mieheni parasta vastaanottoa, 

sillä mikä ihanampaa naiselle nähdä kun avatut portit

miehelleen, jonka jumala on pelastanut sotaretkeltä?

Vie valtiaalle tämä viesti, tulkoon kiireen vilkkaa, 

tuo koko kaupungin kullannuppu

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018.  
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Merkki/sinetti (sēmantērion) 

Uskollisen vaimon kotoa löytää, kuten ennen,

niin kuin vahtinarttukoira, 

lauhkea hälle, vihollista kohtaan häijy, 

Uskollisen, joka suhteessa 

lukkoansa/sinetiänsä (sēmantērion) ei 

ajan mittaan murtanut.

Yhtä vähän tiesin toisen miehen tuomista nautinnoista 

tai rienaavista puheista kuin tiedän

miten pronssi taotaan.
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Menealoksen kotiinpaluu

Myrsky iski akhaijeihin, ei ollut viatonta jumalien viha!

Sillä ikivanhat viholliset, tuli ja meri, 

tekivät salaliiton, uskon valan vannoivat

ja murskasivat onnettoman Argoksen armeijan.     
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Helena (Ἑλένη)

Kuka niin toden (etētumos) nimen antoi, 

oliko se joku näkymätön jonka 

kieli kohtalon jakoi tuolle

sodan morsiamelle (dorigambros),

nimen Helena, niin sopivan 

laivojen hävittäjälle (helenas), 

miesten hävittäjälle (helandros)

kaupunkien hävittäjälle (heleptolis).

Ylellisten vuodeverhojen poimuista

hän purjehti suoraan laivaan ja 

länsituuli jättiläinen vei hänet pois.  

Elisabeth Taylor Torijan Helenana elokuvassa tohtori Faustus 1957
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Liitto ja murhe (kēdos)

Niin toi Troijalle, oikea nimi murhe/ liitto (kēdos),

oman tahtonsa vihan (mēnis),

vaati hyvitystä kestiystävyyden ja kotilieden jumalan 

Zeuksen häpäisystä myöhemmin 

niiltä, jotka suureen äänen lauloivat

morsiamen ylityslauluja. 

Elisabeth Taylor ja Richard Burton: 
Kuka pelkää Virginia Woolfia? 1966
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Leijona vertaus
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Kasvatti kerran kotonaan mies

leijonanpennun, rintaa janoavan,

ilman emon maitoa elämänsä alussa.

Se oli lempeä lasten lemmikki

ja vanhusten lellimä.

Usein sitä kannettiin sylissä 

kuin pientä vauvaa. 

Tähtisilmä kädestä nuoli,

ahnaasti, aina nälissään. 

Joy Adamson ja Elsa



Luonto (ēthos) puhkesi
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Aika kului, luonto puhkesi, vanhemmilta peritty.

Kiitoksena hoitajilleen / teki hillittömät pidot

katraan raateli.

Talo roiskui verestä, 

turhaan talonväki tuskissaan taisteli.

Verilöyly, tappo hirmuinen.

Kotona hoivatusta tuli tuhon tuoja, jumalten tahdosta. 



Helenan tuoma tuho
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Ensiksi tuli Troijaan / tyyni ja vieno tuuli.

Ihana, vaurauden kaunistus.

Silmien kaino kiila / rakkauden kukka,

joka murskaa sydämen.

Vain horjui tältä tieltä / päätti avionsa katkerasti.

Pahan asumukseen tuoja, hankala seuralainen.

Raivotar, morsianten itkettäjä,

Priamoksen poikain tuho,

vierasvaraisuuden jumalan  Zeuksen lähettämä. 

Troija 2004. Orlando Bloom – Paris, Diane Kruger - Helena 



Jälkikasvun onni ja murhe
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Kuolevaisten keskuudessa kuuluu 

ikiaikainen vanhojen sanonta:

Miehen onni täyteen mittaan tultuaan 

ei kuole jättämättä jälkeläistä.

Ja tästä hyvästä kohtalosta syntyy

sukuun kyltymätön kurjuus. 

Viktoriaanisen ajan isä



Perheen teot
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Vastoin tätä yksimielisyyttä (monofrōn)

minä ajattelen, että jumalaton teko

synnyttää toisia, siittää itsensä kaltaisia.

Oikeudentuntoisten (euthudikos) koetien osaksi

tulee aina ihania lapsia. 



Hybriksen jälkikasvu 
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Vanha Röyhkeys (Hybris) mielii

synnyttää uudelleen pahaa kuolevaisissa

ja ennemmin tai myöhemmin lyö syntymän hetki

uuden röyhkeyden (hybris), 

ylivoimaisen ja lyömättömän

epäpyhän Hullunrohkeuden (Thrasos) ja 

mustan turmion Raivon (Atē),

vanhempiaan muistuttavan. 

Corleone perhe. Kummisetä 1972. 



Savupirtin oikeus
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Mutta Oikeuden jumalatar (Dika) valaisee

nokisen pirtin ja oikeamielisen elämän. 

Pois kullatuista asumistoista, joissa kädet ovat likaiset  

hän kääntää silmänsä ja tulee pyhän (hosia) luo.

Valtaa ei palvo hän rikkauksien,

väärän ylityksen valtaa / vaan ohjaa kaiken oikeaan 

Savupirtti Joutsassa 1960. © Caj Bremer



Agamemnonin paluu

Terve, kuninkaani, 

Troijan hävittäjä, Atreuksen poika, 

Miten tervehtisin sinua, 

ylitäisin sortumatta liikasanoihin tai 

liian vähään,

Tällä ilon hetkellä. 

Kenraali Dwight D. Eisenhower voiton paraatissa. 
World Telegram photo by Fred Palumbo
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Agamemnonin
verinen oikeus
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Argosta ja maan jumalia kuten oikeudellista on 

tahdon ensin tervehtiä, 

heidän ansiostaan olen kotiin palannut

ja oikeutta jakanut Priamoksen kaupungille.

Oikeuden suhteen eivät jumalat kuunnelleet sanoja vaan 
miessurmaa. 

Veriseen uurnaan heittivät äänet Troijan tuhon puolesta.

Toisen ruukun päälle laski Toivo kätensä

Se ei täyttynyt. Nyt koko kaupunki on merkitty savupatsain. 

Agamemnon. Cambridge 1952.



Kaupungin asioiden hoito

Mutta nyt kaupungin ja jumalten asioihin

On pidettävä yhteisdebatti ja yleiskokous neuvonpitoon.

Mikä on hyvää, se sellaisena jatkukoon, niin harkitsemme,

mutta parannettavassa on otettava lääkkeet käyttöön,

poltettava, leikattava pois, järkevästi ja 

pyrittävä sairaus pois kääntämään. 

Cambridge theater. Agamemnon 1900
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Kassandra voiton saaliina 
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Nyt käyn harjaorren alle, 

kotilieden ääreen

tervehtimään jumalia, 

jotka lähettivät minut matkaan

ja toivat takaisin.

Mua Voitto seurasi ja se pysyköön kanssani. 

Geneviève Bujold Kassandrana elokuvassa Troijan
naiset 1971



Kotiin jäänen osa

Klytaimnestra saapuu ja puhuu kuorolle

”Kaupungin miehet, kunnioitetut Argoslaiset

En häpeä edessänne puhua miehen rakkaudesta –

ajan mittaan kuolee ihmisen arkuuskin (tarbos).

En kerro oppia muiden, vaan oman onnettoman

elämäni teille avaan, pitkät vuodet kun tuo mies viipyi Troijassa. 

Ensinnäkin, vaimon täytyy, erossa miehestä

jäädä yksin kotiin, kestää hirvittävä paha,

kuulla monet pahansuovat huhut, 

pahaa pahemmat murheen viestit 

toinen toisensa jälkeen ja itkeä ne kotiväelle. 

Catherine Mavrikakis: Clytemnestre 2021  
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Verkko (diktuon). 

Jos kaikki haavat (traumatōn) tuohon mieheen 

olisi lyöty, niin kuin huhu tänne vuoti, 

hän olisi reikäinen kuin verkko (diktuon). 
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Hirttäytyminen

”Noiden pahansuopien huhujen takia,

monta kertaa oli saatiin kaulaltani

solmimani silmukka väkivalloin irrottaa.”

Uskollisen vaimon ratkaisu, Klymtaimnestran esitys 
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Orestes

Näistä syistä lapsemme ei täällä vierelläni,

Uskollisen rakkautemme pantti, Orestes.

Älä tätä ihmettele. Hän on luotettavan ystävämme

Strofios, fokislaisen hoidossa.

Minua hän varoitti kahdenlaisista uhista.

Sinun vaaroistasi Troijassa ja jos kansa huutaisi (dēmothroos)

anarkian (anarkhia) ja kumoaisi neuvoston (boulēn).

Kuolevaisten luontoon kuuluu potkia jo maassa makaavaa. 

Tämän selityksen (skēpsis) sanon vilpittömästi.  
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Kärsivä Klytaimnestra

Ja minä? Kyynelten pulppuavat lähteet

ovat täysin kuivuneet, viimeiseen pisaraan.

Öiden valvonnasta silmiäni särki,

itkin, kun tuloasi varten pannut soihtuvartiot

seisoivat mustina. Ja kun nukuin, unestani

minut herätti hyttysen ininä ja viuhke.

Näin sinun kärsivän enemmän kuin unieni aikaan mahtui. 

Ja kärsin itse kaiken, mutta nyt on poissa suru sydämestä. 

.  
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Purppurainen reitti
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Nyt rakkaani, astu alas vaunuistasi

Älä silti anna Troijan tallomasi jalkojen 

maata koskettaa.

Palvelijat hoi? Mitä viivytellään? Tehtävä on 
annettu,

levittäkää kankaat maahan hänen eteensä 

Avautukoon suora purppuranpunakankainen 
(porfurostrōtos) reitti, oikeuden (dikē) johtaa 
hänet taloon, jota ei toivonut näkevänsä

Kaiken muun valpas mieleni järjestää oikein 
jumalien jakamaksi. 

Shakespeare Theatre’s Oresteia in Washington, D.C.
Photo by Scott Suchman



Väärä ylistys 
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Ledan tytär, taloni vartija.

Puhuitpa pitkään, pitkään kun poissaoloni, 

Venytit sanoja. Vaan kunnollinen ylistys on toisten tehtävä.

Ja mitä muuhun tulee, 

älä hemmottele minua kun naista,

äläkä barbaarimiehen tavoin maahan heittäydy, 

ulvo ja suu auki töllistele

Äläkä kirjopeitteitäsi (heima) levittele, tuo kateutta reitilleni.

Tuo kunnioitus kuuluu vain jumalille,

minä, kuolevainen mies en voi kauniilla kirjokankailla

astella tuntematta kauhua. 

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi Fylaktou



Hybriksen uhka 
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Sanon, älä jumalana kunnioita minua,

vaan miehenä, 

Jalkapyyhkeiden ja kirjokankaiden maineen 

huuto on erilainen.

Jumalien paras lahja on säädyllinen mieli.

Onnellinen vasta se, joka on elämänsä 

hyvinvoivana päättänyt.

Jos kaikki tämä tapahtuisi minulle, olisin luottavainen. 

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi Fylaktou



Sanailu (Stikhomythia)
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Klytaimnestran houkuttelu 

K: Mitä luulisit Priamoksen tehneen?

A: Luulen, että olisi kirjokankailla astellut 

K: Ja mitä pelkäät sinä? Ihmissoimaa? 

A: Kansanääneen puheessa on silti suuri voima 

K: Jota ei kahdehdita, ei kadehdittavan kohteeksi tule

A: Ei varmastikaan naiselle kuulu taistelun halu

K: Vaan onnelliselle voittajalle sopii voitto antaa 

A: Niin kiihkeästi haluat voittaa taistelumme 

K: Suostu, vallallasi anna minun voittaa 

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi Fylaktou



Astuu kirjokankaille

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 83

No olkoon, jos niin vaadit. Siis joku äkkiä

irrottamaan kengät, jotka sidottuina orjina palvelevat 
jalkojani.

Nyt kun astun näille meren punaamille kankaille,

kunhan vain ei joku jumala kaukaa iskisi minuun 
kadehtivaa katsetta.

Minua hävettää tämä talon tuhlaus, jalalla talloa 
rikkauksia ja hopea-aarteiden arvoisia punoksia.

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi Fylaktou



Kassandra

Se siitä, tämä vieras neito viekää lempeästi sisään. 

Pehmeää valtaa Jumala kaukaa katsoo suopein silmin. 

Ei kukaan itse ota orjan iestä. 

Armeijan lahja on hän mulle

Ja seurasi minua tämä runsaan saaliin kukka ihanin. 

Zoë Sophia Garcia  Kassandrana.  Shakespeare Theatre 
Company. Kuva: Scott Suchman.
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Talon varaus

Siinä on meri, kuka sen muka kuivaa? 

Täynnä purppurakoteloita (porphura)

painonsa arvoisia hopeassa ja aina uusiutuvia, 

vaatteiden värjäykseen. 

Jumalien avulla talossamme 

on niitä paljon, ei se tunne puutetta. 

Piikkikoteloita
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Agamemnon kulkee taloon

Nyt viimein olet tullut kotilieden ääreen,

Kun lämpö kevään merkkinä talvisaikaan. 

Ja kun Zeus valmistaa viinin raaoista rypäleistä,

Kesällä taloon tulvii heti viileyttä, kun täydellinen mies

taas kulkee talossa. 

Agamemnon astuu sisään 

Zeus, Zeus, kaiken täyttäjä – täytä rukoukseni!

Täytä aikomuksesi, sen mikä on kohtaloitettu. 
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Kolmas kuorolaulu
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Miksi pelko (deima) lakkaamatta 

kaivaa profeetallista sydäntäni.

Miksi lauluni pyytämättä, käskemättä laulaa ennustuksia. 

Miksi luottavaisuus ei istu hyvän mieleni valtaistuimella

ja torju kauhua kuin tulkitsematonta unta. 

Agamemnon: Cambridge 1900



Kuolleita ei saa takaisin
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Vaan kun kerran maahan on virrannut tapetun musta veri, 

kuka silloin lauluillansa loihtii ihmisen takaisin? 

Ei edes taitavinta kuolleiden takaisintuojaa

(Asklepios) Zeus ollut pysäyttämättä varoituksillaan.

Jollei jumalat olisi säätäneet ettei kohtalo voi 

toisella kohtalolla voittaa niin sydämeni aavistus jo olisi

tulvehtinut sanojeni edellä. 

Antonio Tempesta: Asklepios herättää kuolleen Hippolutuksen. 1600. 



Kassandran puhuttelu
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Klymtaimnestra: 

Käy sisään sinäkin, Kassandraa tarkoitan, 

Zeus suopeasti salli sinut päästää,

käsimaljan jakamaan muiden orjain kanssa seisoessa

talomme alttarilla. 

Siis astu vaunuista, äläkä ole ylimielinen (hyperfron)!

The Cambridge Greek Play 2010



Otti ohraleipä

Kerrotaanhan, että itse  Alkmenen poika [Herakles]

myytiin kerran orjaksi kohtalonaan syödä ohraleipää.

Ja vaikka välttämättömyys antaa saman kohtalon 

on sentään vanhan vaurauden kotiherra (despotēs) 

monenlainen armo, sillä vastoin toivoaan kaunistuneet,

nousukkaat, ovat orjillensa kaikin tavoin julmia ja oikean mitan 
ylittävät.

Meiltä saat kaiken oikean säännön mukaan. 
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Kuolaimista kieltäytyy

Hänhän on hullu ja kuuntelee pahaa mieltään

tulee kaupungista, jonka juuri valloitimme

eikä tahdo kuolaimia kantaa,

ennen kuin turpa pärskyy verta.

En tuhlaa häneen enää sanojaan – on vailla kunnioitusta. 

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 91

Kuolaimet n. 700 eaa.



Apollon kutsu
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otototoi popoi da. Ōpollon Ōpollon.

Puhkesitko itkemään Loksiaan (Apollon) nimeä,

häntä ei kutsuta vaikerruksin.

Apollon, Apollon,  Tienäyttäjä, tuhoajani. Tuhoni tuot jo 
toistamiseen. 

Näyttää siltä, että hän ilmoittaa oman kärsimyksensä

Jumalallista ennusvoimaa ei orjuus mieleltä vie 

National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Atreuksen talo

Miksi toit minut tänne? […] 

Jumalattomaan [taloon], joka tuntee monta

pahaa, perhemurhaa, mestausta, ihmisteurastamoon 
(androsfageion), jossa veressä kahlataan. 

Vieras näyttää nuuhkivan kuin vainukoira,

verijäljen löytää murhaa

National Theatre of Greece: Oresteia 2018
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Saalisverkko 
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Eijei, eijei, iik, iik, mitä ilmestyykin 

Hadeksen verkko 

Ei vaan saalisverkko petikumppanin, 

verta janoavan puolison, 

Suvun kyltymätön sisäsota (stasis) 

Kirkuu kivitettyä uhria. 

Esilaulaja: Mitä talon Raivotarta nyt kutsut

nousemaan. Ei sanasi minua ilahduta. 

National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Pahan ennustus
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En kehu tietäväni jumalten puhetta (thesfatōn)

Mutta tämä vaikuttaa pahalta

Onko mikään jumalten puhe koskaan tuonut 

hyvää kuolevaisille? 

Laulaen pahaa suulaalla ennuslaulu taidollaan 

vain opettaa pelkoa. 

Cezaris Graužinis: Agamemnon 
2018. P: Evi Fylaktou



Troijan tuho 

Voi kurjuutta, kurjuutta, kaupunkini kokonaan tuhotun 

(iō ponoi ponoi poleos olomenas to pan.)

Voi isäni uhreja kaupungin muureilla

tuhlaten teurastettiin laitumien lampaat

Eikä sekään auttanut kaupungin kärsimystä 

Minunkin sydämeni tulessa painuu pian maahan. 

K: Menneestä seuraa mitä ennustat ja 

joku ilkeämielinen daimoni painaa raskaasti sinua

laulamaan kuolemaa tuovia kärsimyksiä, joiden loppua en keksi. 

Hara Yannas as Cassandra. 
Riverside Theatre New York
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Talon tarina 

Nyt eivät hunnut enää peitä ennustuksiani kun vastavihityn neidon 

katsetta vaan kirkkaana kuin tuuli puhaltaa auringon nousua päin, niin 

kuin aalto kuohuu, pärskyy säteissä – minua suurempi kärsimys puhuu. 

En puhu enää arvoitusten kieltä, nyt olkaa todistajiani, on nuuhkittava 

yhdessä kauas juontuvat pahan juuret.

Tämän katon alta ei koskaan poistu kaunisääninen harmoninen kuoro 

sillä tarina ei ole hyvä. 

Zoë Sophia Garcia as Cassandra in The Oresteia from Shakespeare Theatre 
Company (Photo: Scott Suchman)
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Talon hamartia
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Villin kiihkeänä riehuu talossa, ihmisveren viinin 
huumassa raivotarten hurja joukko, 

piirittäen alttarin se laulaa laulun vanhasta rikoksesta: 
kuinka kukin vuorollaan veljen vuoteen turmeli 
vihomielin runtsasi. 

Meninkö harhaan, vai osuinko kuin jousimies? 

Puhunko pötyä kuin valetietäjä, kuin juoruakka? 

Nyt vannokaa, nyt todistakaa, että tunnen läpikotaisin 
tämän talon vanhat virheet/synnit (hamartia). 

National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Näkee oman kuolemansa

Tämä naarasleijona, kaksijalkainen, makaa

suden kanssa, kun jalo leiojona on poissa, 

Hän tapaa minut onnettoman. 

Hän sekoittaa myrkyn, lisää annokseeni vihaa maksuksi, hän 
kerskaa, samalla kun hioo miekanterää miehelleen, 

että kostaa verisesti kun minut tuotiin tänne.

Pierre-Narcisse Guérin. Agamemnonin murha, 1817. Louvre, Paris
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Kuolevaisen kohtalo
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Hyvä onni tekee kaikki kuolevaiset kyltymättömiksi
Ei kukaan näytä sormellaan, ja kiellä sitä tulemasta 
taloon, ei sano “Älä tule enää”. 

Tämänkin miehen antoivat jumalat 
ryöstää Priamoksen kaupungin ja
jumalallisen kunnian kera palata kotiin. 

Jos hänen on nyt maksettava aikaisempi veri, 
kuolemallaan toiset kuolleet ja kuolemalla sovittaa 
verivelka,

Kuka kuolevainen voi kehua olevansa luonnostaan 
daimonin suojeluksessa, kun tämän kuulee. 

Peter Hall: Oresteia 1981



Huudot palatsista
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Oijoi, minua isketään, kuolettavasti isketään!

K: Hiljaa, kuka huutaa iskua, kuolettavaa, 
haavoittunutko?

Voi julmaa, taaskin, vielä toisen kerran iskettiin

K:  Teko vaikuttaa tehdyn, kertoo kuninkaamme ulvonta
Nyt mietittävä on yhteistuumin, mikä on turvallista

Agamemnone di Eschilo, 1914, Ph. 
credits - Archivio INDA



Neuvonpito
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-Kuulkaa kerron teille mitä tuumin,
huudetaan kaupunkilaiset apuun tänne palatsille 

-Mielestäni parempi olisi heti sisään rynnätä ja saada heidät kiinni itse 
teosta, miekat käsissä 

-Olen samaa mieltä, on toimittava heti. On tullut aika

Se nähdään. Esinäytös on merkki kaupunkimme alistamisesta 
tyrannialle. 

-Hukkaamme aikaa, kun he taas polkevat jalkoihinsa aikalisän maineen, 
eivät anna kätensä nukahtaa

-En tiedä mihin suuntaan kallistuisin, toimintaa on myös harkittava 

Agamemnon. Cambridge Arts Theatre 2010. 



Päätös 

-Samaa mieltä, en tiedä miten kuolleet puhumalla 

saataisiin takaisin tuotua. 

-Mitä, elämäämme pidentääksemmekö alistuisimme 

tuollaisten talon häpäisijöiden johtoon. 

-Sitä ei voi sietää, parempi kuolla, 

Kuolema on lempeämpi kohtalo kun tyrannia 

-Onko pelkkä tuskanhuuto varma merkki, ennuste miehen tuhosta? 

- Niin täytyy tietää varmasti ennen kuin vihaamme levitämme

Sillä arvelu (topazō) eroaa varmasta tiedosta 

Kaikilta suunnilta on selvää, että on saatava tieto miten Atreuksen
poika voi 

Agamemnon. Cambridge Arts Theatre 2010. 

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 103



Klytaimnestran päätös

”Paljon puhuin aikaisemmin hetken vaatimuksista. 

Päinvastaisesti en nyt häpeä sanoa. 

Tämä vanhan riidan yhteenotto (agōn) ei tullut ajattelematta, 

kauan pohdin, odotin ja nyt tuli aika.

Tässä seison, jossa löin sen päätökseen.

Näin sen tein, enkä sitä kiellä.”  

Clytemnestra (Anne Alvaro)
George Lavaudantin ohjaamassa Agamemnonissa. 

Fourviere teatteri. Rooma. Kuva Paul Bourdel. 
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Kangas juonen verkkona

Jottei pakoon pääsisi tai kohtaloaan välttäisi

niin rajattoman verkon, 

ylellisen pahan kankaan käärin ympärille, 

kun kalasaalin saadakseni. 

Jeannette Lajeunesse Zingg:Clymestra
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Kolme iskua 
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Iskin häntä kahdesti ja 

kahdesti hän päästi tuskanhuudon

jäsenet valahtaen ja 

maahan retkahti. 

Annoin kolmannen surmaniskun, armosta

maanlaiselle jumalalle, kuolleitten pelastajalle. 

Catherine Mavrikakis: Clytemnestre 2021



Verisade

Näin tuon miehen henki (thumos) lähti,

korisi suusta verisuihku teurastuksesta

ja pirskotteli minut mustanpistävillä pisaroilla.

Iloitsin kuin oras jumalien siunaamasta

sateesta, kun hedelmäksi aukeava tähkä. 
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Näin on näreet
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Näin ovat asiat, Argoksen vanhimmat

Riemuitkaa jos riemastuttaa, minä olen ylpeä teosta

Ja jos viiniuhrin voisi kaataa ruumiin päälle,

hänelle se sopisi oikeutetusti, enemmän kuin oikeutetusti.

Sellaisen paheen maljan sekoitti tuo talossaan,

täytenä hän nautti sen palatessaan. 

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi Fylaktou



Kuoron tyrmistys
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Tyrmistyneitä (thaumazomen) olemme 
kielestäsi 

Kuinka ylijulkea (thrasustomos) oikein olet,
että miehesi yli voit noin rehennellen puhua

Tea Alagic: Agamemnon 
. 



Oikeuden työ
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Tarkkaatte minua kuin mieletöntä naista

Mutta sydämeni ei vapise kun teille puhun

Kiittäkää tai sättikää, mielin määrin, 
yhdentekevää

Tuo tuossa on Agamemnon, mieheni, nyt 
kuollut ruumis

Tämän oikean käteni työ, oikeuden tekele. 

Näin on näreet. 

Tea Alagic: Agamemnon 
. 



Karkotus
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Nainen, mitä pahaa, maan antamia, meren 
vaahtopäistä suolajuomaa olet maistanut, 
kun tällaisen uhrin teit.

Kansan kiroukset niskassasi kierrät

harhailet. Olet maaton (apopolis)  

Päälläsi on raskas viha. 

Cambridge Arts Theatre 2010. 



Agamemnon saastana (miasma)

Nyt siis tuomitset minut pakenemaan kaupungista

ja kaupungin vihaa ja kansan kirousta kantamaan,

vaan etpä silloin tätä miestä moittinut,  kuin karitsan

laitumien puhkuessa lampaanvillan vaurautta, 

teurasti oman tyttärensä, äidilleen rakkaimman silmäterän

vain taikoakseen Traakian tulleet. 

Eikö ole juuri hän se rankaisematon saasta (miasma),

joka olisi pitänyt karkottaa. 

Angus Wright Agamemnonina ja Elyana Faith Randolph Ifigeniana.
Riverside Theatre New York.
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Varo vain 

Nyt kuuntelet ja olet tekojeni ankara tuomari
Mutta sanon sinulle varo vain, 
valmiina panen kovan kovaa vastaan, 
jos voitat on johto sinun, vaan jos jumala päättää toisin,
saat läksytyksen ja opit kohtuutta
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John Collier: Klytaimestra



Vala (horkion) 

Kuulkaa siis kun vannon 

jumalallisen lain (themis) valani (horkion),

oman lapsen Oikeuden (Dikē) kautta, 

Raivon (Atē), Kostottaren (Erinus), 

jolle teurasuhrasin tämän miehen. 

Toivo saleissani astu pelon kanssa, 

niin kauan kuin Aigisthos, hyvämielinen 

minulle kuten edelleen, saa kotilieteni hehkumaan.  

Sillä hän on rohkeuteni vankka kilpi
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Sänkykaverit

Tuossa lojuu vaimonsa loukkaaja, 

Troijan naisten iloveikko,

vierellänsä ennustaja saalis

sänkykaveri profetaalinen, 

mutta yhtä hyvä muhimaan laivan kannella.

He saivat palkan jonka ansaitsivat.  

Tuossa makaa mies ja nainen, joka joutsenlaulun

Ulvoi viimeisenä kuolin virtenään, 

Lepää lempimänsä miehen rinnuksilla,

Tuoden minulle herkullista viihdykettä 

Ylelliseen vuoteeseeni. 
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Sai mitä ansaitsi
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Eikä halpamainen ollut hänen kuolemansa

Hän itse toi petollisen raivon kotiinsa

Hänen ja minun rakkauden hedelmän,

Kaikkien itkemän Ifigeneain

hän riisti niin kuin hänet riistettiin

Vaietkoon hän Hadeksessa, kuolemassa

Hän iski miekalla ja miekan kautta itse kuoli 

Ifigena



Koston hengen haamuna 

Nyt liität teon minuun?

Älkää enää pitäkö minua Agamemnonin vaimona.

Tämän ruumiin vaimon haamuna (fantazō)

käy katkerasti vanha koston henki (alastōr)

Atreuksen kammottavan juhlan hyvitys

takaisin maksoi uhrin nuorista. 
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John Collier, Klytaimestra 1882



Kaiken takana olen minä
Aigisthos saapuu

Tuomiopäivän (dikēforos) lempeä valo!
Vihdoin jumalat kostavat kuolevaisten 

rikokset maan päällä,
Ihana näky nähdä tuo mies makaamassa maassa, 

kiedottuina kostotarten verkkoihin –
Hän maksaa isänsä kätten surmantöistä […]

Minut johti tänne oikeus (dike) 
ja tuon miehen nappasin jo kaukaa,

kun juonin kokoon tapposuunnitelman.
Kuolemakin on nyt minulle suloista,

Kun näen tuon miehen oikeuden verkoissa.   

Trevor Fox: Aigisthos. Shakespeare's Globe
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Kuoron kritiikki 
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Aigisthos, pahaa hybristäsi halveksin

Sanot tappaneesi ehdoin tahdoin tämän miehen

Laatineesi yksin murhasuunnitelman

Sanon sinulle, et selviä, oikeus tapahtuu,

Saat kestää kansan syytökset, kirouksen ja kivityksen. 

Miten muka aiot olla Argoksen yksinvaltias (turannos),

Sinä joka suunnittelit tämän kohtalokkaan teon, 

Vaan ilman rohkeutta itse tappamista suorittaa. 

Cezaris Graužinis: Agamemnon 2018. P: Evi Fylaktou



Uusi hallitsija

Koska juonittelu selvästikin luontui naiselle,

minua taas epäiltiin, pitkällistä vihamiestä.

Mutta aion hänen vauraudellaan 

johtaa kansalaisia. Ja kapinoiva saakoon kantaa

raskaan ikeen, ei niin kuin vakoa vapaasti vetävä ori, 

ohraa rouskuttaen, vaan nälkä pimeässä pilttuussa

pehmentäköön hänet. 

Trevor Fox: Aigisthos. Shakespeare's Globe
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Riittää!

Nyt ei, enää, rakkaimpani, riittää. 

Ei enää lisää pahoja tekoja. 

Paljon jo korjasimme, kammottavaa satoa.

Kärsimystä on jo liiaksi. Ei enää verenvuodatusta. 

Argoksen vanhat miehet menkää kotiin, parempi tulla järkiinsä kun 
kärsiä seuraukset. 

Näin meidän oli pakko toimia. 

Olkoon tämä tuskiemme päätös, hyvä niin.

Olemme murtuneita kohtalon raskaiden kavioiden iskusta. 

Tämä on naisen sana (logos), kunhan joku oppisi. 

Shakespeare's Globe: Katy Stephens (Clytemnestra) The Oresteia © Robert Day
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Viimeinen sana

Älä välitä tästä tyhjästä räksytyksestä 

Sillä nyt sinulla ja minulla on valta – viemme 
talon hyvinvointiin. 

Shakespeare's Globe
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Haudalla uhraajat
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(Χοηφόροι, Choēphóroi)
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Uhraajat, tarjoajat 

Juomauhrin tuojat 

Orestes; Hermes ja Elektra Agamnonin haudalla 380–370 eaa.



Agamemnonin hautakummulla
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Tapahtuu Agamemnonin hautakummulla

“Atreuksen aarrekammio.” Tholos hauta Mykenessä n. 1370–1250 eaa.



Orestes saapuu Pyladesin kanssa
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Alamaailman Hermes, 

joka vartioit isien valtaa,  

Ole pelastaja, taistele rinnallani!

Nyt kun olen palannut tähän maahan.

tämän hautakummun luona isäni sanansaattajana 

kuuntele, kuule minua 

Orestes ja Pylades, Pradon museo n. 10 eaa.



Hiuskiehkura (plokamos)

Tuon kiharani Inakhoolle, joka minut kasvatti

ja tässä toisen suruni merkiksi 
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Hiuskiehkura



Käden ojennus

En ollut täällä, isä, valittamassa kohtaloasi

enkä kättäni ojentamassa, ruumiisi poisviennille 
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Hiuskiehkura



Mustapukuiset naiset

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 129

Mitä näen? Mikä naisten seurue marssii 

Tuolla mustanpuhuvissa viitoissaan?

Mistä onnettomuudesta se muistuttaa? 

Ilmoittaako uutta kärsimystä kodillemme?

Vai mahtaako olla, että isän hautakummulle

tuodaan juomauhria vainajia lepyttämään?

Coefore 1912, juliste. 



Ἠλέκτρα, Ēlektra

”On  niiin kuin näkisin oman Elektran, oman sisareni, kulkemassa 
synkkä suruasu yllään.”

Sofokleella ja Euripideksella myös tragediat Elektrasta

Frederic Leighton: Elektra Agamemnonin haudalla 1869.
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Richard Straussin ooppera 1909

Hugo von Hofmannsthalin näytelmä Elektra 1903

Straussin ekspressionistinen ooppera  Hofmannsthalin librettoon

Lovis Corinthin piirros Hofmannsthalin libreton kannessa 1909
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Elektrakompleksi 1913
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”Vuosien mittaan pojassa konflikti kehittyy maskuliinisemmassa ja siksi 
tyypillisemmässä muodossa, kun taas tytössä kehittyy erityinen kiintymys 
isään ja vastaava mustasukkainen asenne äitiä kohtaan.

Tätä kompleksia voisi siten kutsua Elektrakompleksiksi. Sillä kuten hyvin 
tiedetään, Elektra kosti äidilleen Klytaimnestralle miehensä murhan, mikä 
ryösti Elektralta hänen rakkaan isänsä.”

Freud ei hyväksynyt: Ainoastaan pojassa kohtalokas yhdistelmä rakkautta 
toiseen vanhempaan ja samanaikaisesta vihaa toiseen kilpailijanaan.

Carl Gustav Jung (1875-1961)
‘Versuch einer Darstellung der psychoanalytischen Theorie’,
Jahrbuch für psychoanalytische und psychopathologische Forschungen, 1913



Koston liittolaiset

Oi Zeus anna minun kostaa, 

Isän kohtalo, ole minun liittolaiseni 

Pylades astukaamme syrjää, että saan 

tietää naisjoukon aikomukset 

Le Coefore 2015,
Foto Fabio Donato
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Kuoro 

Talosta minut lähetettiin.

kannan juomauhreja ja 

rintojani lyön, käsin hakkaan 

posket punoittavat 

terävien kynsien raapimista 

tuoreista verinaarmuista.

Läpi elämäni tuskanhuudot

sydäntäni ruokkivat. 

Vaatteeni pellavaiset säikeet suru

hävittää riekaleiksi

ja poven poimut puvun rinnuksissa 

sileiksi lyö iloton tuska 
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Le Coefore 1921



Koston kierre
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Kun ravitseva maa saa juoda liikaa verta,

niin koston hurme hyytyy, paakkuuntuu,

kaamea raivo saastuttaa syyllisen,

tauti sikiää hänen sisällään. 



Mitä pyytää?

Orjatarnaiset, talon järjestäjät,

nyt kun tulitte seurassani tänne rukoilemaan, 

neuvokaa myös minua, 

mitä sanoisin kun kaadan nämä hautauhrit? 

Miten löydän sopivat sanat, miten rukoilen rehellisesti isää?

Sanonko: Rakastavalta naiselta rakkaalle miehelleen,

omalta äidiltäni. Ei en rohkene, en voi. 

En tiedä mitä sanoisin kun kaadan juoman isän haudalle.

Vai sanonko kuolevaisten tavanomaiset sanat: 

Anna tämän seppeleen lähettäjälle vastalahja  -
ansaitsemansa paha
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Le Coefore 1921, juliste. 



Elektran juomauhri

Rukoilen sinua isä, kuule minua, 

itselleni siveämpää mieltä (sōfronesteran) 

ja hurskaampia käsiä kun äidilläni.

Sitä rukoilen meille. Vastustajillemme taas 

anon kostajaasi, isä, tappajille oikeutettua 
vastatappoa. 
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Oresteen kiehkura
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Näen hautauhrina leikatun hiuskiehkuran

Ei kukaan muu olisi voinut leikata sitä kuin minä

Niin kaikki, jotka olisivat voineet murehtia kiehkuralla ovat 
vihollisia

Se on hyvin samannäköinen omani kanssa

Ei kai vaan salalahja Oresteelta? […]

Ja miten voisin myöntää suoraa päätä,

että se on merkki ihmisistä rakkaimmalta, Oresteelta? 

Pettääkö toivo minua? 

The Oresteia © Robert Day 2015



Rakkauden siirto veljeen
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Voi rakkain asia isäni talossa,

itketty toivo, pelastuksen siemen. 

Voimallasi saa isän talon takaisin.

Ihana näky, silmieni ilo! 

Nelinkertainen kohtalo minulle,

näen sinussa isän, niin on!

Ja äidille kuuluvan rakkauden kohdistan sinuun.

Vihaan äitiä, kaikki vihaavat syystä.

Sisar uhrattiin julmasti, saat nyt rakkauteni häneen. 

Olet uskollinen veli. Tuot minulle kunniaa. 

Valta ja Oikeus ja kolmantena kaikkein suurin Zeus, 

olkoon puolellamme. 

Elektra ja Orestes. Alfred Church 1897. 



Orvot

Zeus, Zeus, ole näiden tapahtumien todistaja,

katso kotkan kahteen lapseen, joiden isä 

kuoli kiedottuna kammottavan käärmeen verkkoon,

eikä nälkää näkevillä orpopoikasilla ole ruokaa, 

kun ne keskenkasvuosina eivät vielä jaksa saalistaa,

niin kuin niiden isä teki.

Minä ja minun sisareni Elektra tässä

seisomme luonasi, 

me isättömät (patrosterēs) lapset,

pakolaisina omasta kodista karkotettuina. 

Kotkan poikaset
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Apollon ennustus
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Loksiaan oraakkelin vahva ennustus ei koskaan 
petä minua!

Näitä vaaroja se käski uhmata

ja kirkkain huudoin varoitteli, 

että tuhon pakkastalvi lyö kuumaan sydämeeni

jollen kosta isäni murhaajille, 

tapa heitä vuorostaan omilla keinoillaan. 

Joel MacCormack (Orestes), Rosie Hilal
(Electra) and Chorus. The Oresteia
© Robert Day 2015



Verikosto

Kohtalot suuret henget, 

Zeuksen kautta kaikki täyttyy,

vihan kieleen vastaa vihan kieli.  

Oikeus käy toteen, huutaa korvausta. 

Veriteosta on veriteolla maksettava.

Tekijä kärsiköön,

näin kuuluu ikivanha sanonta.

Anish Kapoor, Shooting into the Corner, 2008-2009, kuva© 
David Levene
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Kuolleen henki 
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Lapsi, kuolleen miehen henki,

ei murru tulen raivoaviin hampaisiin,

vaan ilmaisee halunsa myöhemmin.

Kun kuollutta itketään, valokeila osuu vahingoittajaan.

Kun suret oikeutetusti isääsi, siittäjääsi

etsii sen suunnaton levottomuus. 

National 
Theatre of
Greece: 
Oresteia 2018



Onko kohtalo voittamaton?
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Kuuntele nyt isä, 

kun suremme runsain kyynelin

kaksi lastasi suremassa haudallasi,

joka suojaa pakolaisia ja turvananojia. 

Mitä hyvää on? Erossa pahasta. 

Onko kohtalo voittamaton? 

Joel MacCormack (Orestes), Rosie Hilal
(Electra) and Chorus. The Oresteia
© Robert Day 2015



Raivo raivon perään
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Tapalaki (nomos) vaatii uutta verta jokaisesta 

maahan vuodatetusta veri tipasta

Tappo huutaa Raivotarta (Erinus), joka 

tuhotun edessä nostaa raivoa raivon perään. 

Elio De Capitani



Neuvottomat
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Voi häpeää! Kuolleiden tyrannit, katsokaa, kaikkivaltiaat ,

tuhottujen kiroukset. Katsokaa Atreuksen suvun jäännöksiä,

Neuvottomia vailla kunniakasta kotia

Mihin voimme suunnata, Oi Zeus

National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Maskhalizō?

Saat tietää lisää, kainaloista silvottiin. 

Ja se joka hautasi hänet näin pyrki tekemään 

kuoleman sietämättömäksi elämällesi. 

Kuule kuinka isääsi häväistiin

Myöhempi selitys – jäsenet irrotetaan ja sidotaan 
kainaloiden alta ruumiiseen ajatuksen ettei pääsisi 

nousemaan kuolleista tai kostamaan. 
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Oresteksen voimistaminen
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Päästä sanat porautumaan

korviesi uumeniin, tyyneen mieleen.

Nyt on tapahtunut niin kuin on tapahtunut.

Kiihkeästi tahdot tietää, mitä tapahtuva on.

Pysy taipumattomana, vahvana!



Koston oikeus haudasta
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K. Yhteistä kapinaa (stasis) huudamme vastaukseksi

Kuule meitä, nouse valoon

Seuraa meitä vihollista vastaan 

O: Ares (sotaisuus) liittyy arekseen (sotaisuuteen), oikeus 
oikeuteen (Dika Dika) 

E: Oi Jumalat, määrätkää oikeudenmukaisesti oikeus

National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Isän herätys

Muista kylpyä, jossa henkesi ryövättiin, isä.

Ja muista outoa yllesi heitettyä verkkoa.

Sinut saalistettiin kahleisiin, joita ei taottu metallista,

häpeällisesti juoniteltuun huntuun. 

Isä, eikö sinua herätä tällaiset häpäisyt?
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Jonathan Vandenberg Oresteia



Klytaimnestran uni

Hän luuli synnyttäneensä käärmeen, näin hän itse kertoi 

Ja mihin tarina päättyi? Mitä se tarkoitti?

Hän pani käärmeen kapaloihin kuin lapsen. 

Vaatiko se ruokaa, vastasyntynyt myrkkyhirviö? 

Hän itse antoi sille ruokaa unessa

Varmaan tuo kaamea otus vahingoitti nänniä 

Se imi verta maidon seassa 

Ei ollut tyhjä uni, näky tarkoitti miestä
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Ansa, juoni (dolos)

Sisareni menee taloon. Hän pitää salassa sen mitä sovimme, 

niin, että nuo, jotka ansalla tappoivat kunnian miehen 

ansalla tapetaan samoihin verkkoihin, kuten määräsi jo 

Loksias, valtiaani Apollo, jonka ennustus ei koskaan valehtele. 
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National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Koston taonta

Oikeuden alasin on valmiina. 

Kohtalon (Aisa) pronssisepän miekantaontaan.

Synkeä Raivotar (Erinus) johtaa lapsen kotiin

kostamaan vanhan veren ,

kauan tunnetun saastan (musos). 
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Oresteksen saapuminen palatsille 
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Klytaimnestra vieraanvaraisena 

”Meidän talomme voi kaiken tarjota”

Orestes esiintyy muukalaisena Dauliista ja kertoo tuovansa sanan 
Oresteksen kuolemasta.

Vieraanvaraisuuden lait 

National Theatre of
Greece: Oresteia 2018



Kilissa, imettäjä 
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Toisen kärsi kestin urheasti yhden kerrallaan, 

vaan nyt oma Orestes, jolle annoin koko sieluni,

otin hänet vastaan äidiltä ja kasvatin.

Ja öisin harhailin, kun hän surkeasti huutaen

Minut herätti –kaiken kestin etsimättä omaa etua.

Imeväinen vaatii hoivaa eläinpennun lailla. 

…Ja niin Orestes isän toivomuksesta uskottiin minulle.

National Theatre of Greece: Oresteia 2018



Orestes tappaa Aigisthoksen

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 156

Aigisthos: Niin tahdon tarkkaan kuulustella tuota

sanantuojaa, tietää oliko hän itse läsnä

miehen kuollessa, vai kertaako hän hämäriä huhuja.

Mieleni on kirkas, sitä ei voi huijata. 

Aigisthos: Aih, apua, voi, oi, voi! 



Viaton uhri
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Kly: Mikä hätänä! Mitä huudat?

Pal: Sanon: Kuolleet tappavat jo eläviä 

Kly: Voih! Arvoituksen (ainigma) sanat ymmärrän .

Meidät tuhotaan nyt ansalla, kuten itse murhasimme.

Antakaa nopeasti miehen lopettava sotakirves,

Niin tiedämme olemmeko voitettuja vai voittajia

Niin syvälle tähän kurjuuteen on vajottu. 

Photo: Mark Olencki
Audrey Buffington as Clytemnestra. 



Äiti ja poika
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Sinua etsinkin. Toinen sai jo kyllikseen.

Voi ei, kuollut, rakas Aigisthos, väkivoimani 

Rakastatko tätä miestä? 

Sitten pääsetkin samaan hautaan

makaamaan – et petä häntä koskaan.

Odota, oi poikani, Oma lapseni sääli tätä rintaa, 

josta unisena sait niin usein ravinnon,

imit pehmein ikenin vahvistavaa maitoa. 

“Coefore/Eumenidi” a Siracusa (2014)



Empiminen 

Pylades, mitä teen? 

Säästänkö äitini säälistä? 
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Arthur B. Davies - The Hesitation of 
Orestes 1915. 



Pyladesin ainoat sanat

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 160

Mitä sitten jää Loksiaan oraakkelin

Pythian lausumasta, uskotuista valoista. 

Laske kaikki muut vihollisiksesi paitsi jumalat. 

O: Päätän sinun voittaneen, neuvot minua kauniisti. 

Orestes ja Pylades



Äidin tappaminen

Tule tänne, tekee mieli tappaa sinut tuon ruumiin päälle

Sillä eläessään katsoit hänet isääni paremmaksi

Kuole, nuku yhdessä, tuohan on se mies, jota rakastit, 

mutta sitä, jota rakastaa olisi pitänyt vaan vihasit. 
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“Coefore/Eumenidi” a Siracusa (2014)



Sananvaihto
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-Sinut hoivasin ja tahdon rinnallasi vanheta

-Murhasit isäni ja asuisit kanssani? 

-Kohtalolla oli tässä osuutensa, lapseni

-Ja Kohtalo nyt päättää myös kohtalosi

-Etkö säiky edes synnyttäjäsi kirousta, poikani

-Synnytit minut ja heitit ulos kurjuuteen

-En heittänyt vaan lähetin toverimme kotiin

-Myit häpeään, vapaasta isästä syntyneen

-Niinkö, missä on ansio jonka sinusta sitten sain? 

2021. Laura Marinoni (Clitennestra), Giuseppe Sartori 
(Oreste): Foto Ballarino



Turha valitus 
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-Hyvä lapsi, tappaa aiotko nyt oman äitisi

-Sinä itse, enkä minä, tappamisen teet

-Katso vain, tarkkaile äitisi häijyjä kostonkoiria

-Ja kuinka pakenen isäni kostoa, jos jätän sikseen 

-Näyttää, että elävänä valitan turhaan hautakummulleni 

-Isän osa on merkinnyt kohtalosi 

-Voi, tuon käärmeen synnytin ja hoivasin 

-Unesi kauhu oli todellakin ennustus

-Tapon teit ja saman kärsit

2021. Laura Marinoni (Clitennestra) Foto Ballarino



Äidin tappo 

Tapahtuu kulisseissa,

Poissa näyttämöltä 
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Bernardino Mei: Orestes tappaa Klytaimnestran  1654



Orestes ja ruumiit

Nähkää kaksi maan tyrannia, 

isäni murhaajaa, taloni ryövääjää

istuivat kunnioitetuilla valtaistuimillaan,

ja ovat edelleen rakastajat yhdessä 

kuten nähdään pitivät valansa. 

Vannoivat isälleni kuolemaa ja 

yhdessä kuolivat. Hyvinpä vannoivat! 
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Verkko
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Ja tämä tässä? Miksi kutsua sitä kaunopuheisesti oikein? 

Petojen pyydys? Vai kylpypyyhe ruumille käärittynä jalkoihin.  

Sehän on verkko! Kai siis saaliverkko, joka kietoo

jalat kankaisiin. Sellaisen voisi omistaa ryöväri, joka huijaa 

vieraita ja ryöstää näiltä elannon. 

Tuollainen nainen ei koskaan talooni tule 

Jumalat antakoot minun ennemmin tuhoutua lapsettomana

Martha Graham Dance Company 2009



Teit hyvin! 

Teit hyvin! Älä solmi suutasi itsesyytöksiin. 

Älä käytä kirousten kieltä. 

Sinä vapautit argoslaisten kaupungin 

kun katkoit pään noilta käärmeiltä. 
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Raivotarten tulo 
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”Aaaa, Aaa, 

Naispalvelijattaret, tuolla Gorgon oikeus 

mustakaapuisia, yhteen kietoutuneita käärmeitä  

ympärillään. En voi jäädä tänne!”

Äidin murha, suurin rikos luonnollista äidin ja lapsen yhteyttä 
vastaan

Hennequin: Les Remords d'Oreste 1800



Mielen järkkyminen 
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Ku: Mitkä näyt pyörryttävät sinua, isällesi rakkain ihminen, 

kestä, älä anna paniikin kaikkea voittaa!

O: En kuvittele tuskiani, selvästi ne ovat täällä,  äidin koston 
verinartut. 

Ku: Tuore veri vielä käsissäsi, siksi mielesi on järkkynyt 

Carl Rahl: Orestes Raivotarten jahtaamana 1852



Apollon pelastus

O: Apollon valtias, ne vain lisääntyvät!

Ja niiden silmät pursuavat pahaa verta. 

K: On yksi tapa puhdistautua (katharmos), 

Loksias voi kosketukseltaan vapauttaa 

sinut näistä tuskista. 
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John Singer Sargent. Orestes raivotarten jahtaamana 1921



Oresteen pako

Te, ette näe niitä! Minä näen!

Ne jahtaavat minua, en voi jäädä tänne
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William-Adolphe Bouguereau. Orestes
raivotarten jahtaamana 1862



Atreuksen kirous

Talvimyrskyn myräkkä on iskenyt kolmannen kerran 

kuninkaan kurkihirren alle tuhoineen

Ensin oli lastensyönti (paidoboros)

Thyesteen synkkien tuskien alku

Toisena oli miehen, kuninkaan, kärsimys,

Akhaijien sotapäällikön loppu, kylpyyn teurastettu.

Ja nyt taas kolmantena,  saapuu jostakin pelastaja vai 

pitäisikö sanoa synkkä kohtalo

Missä se täyttyy? Missä käy levolle?

Sammuu viimeinen mahtava raivo?  
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Louis Jean Desprez: Agamemnonin palatsi ja 
hauta. Tukholman oopperan lavastus 1787. 



Raivottaret 
Eumenidit
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Apollon temppeli 

Tapahtumapaikka Apollon temppeli Delfoissa 

Apollon temppelin jäänteet, Delfi
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Delfoi maailman napana 
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Delfoin alkuperäinen nimi Pytho. 

Sanasta pythein (mädäntyä), haju, joka Apollon tappamasta hirviö Pythonin 
ruumista. 

»Tähän siis aion perustaa loistavan temppelin ennuspaikaksi ihmisille, jotka 
ovat kunniakseni ainiaan tuova tänne otollisia satauhreja [...] tullessaan 
neuvoa pyytämään; ja kaikille heille minä erehtymättä vastaan rikkaassa 
temppelissäni.” Homeerinen hymni Apollonille

Delfoin omfalos-kivi. Roomalaisajan kopio. Delfoin arkeologinen museo.



Delfoin oraakkeli (to en Delfois manteion)
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Yleishelleeninen uskonnollinen instituutio ja kultti

Ennustukset ja neuvot – konsultti, konsultaatio 

Perustaminen Apollon nimissä n. 750 eea 

Aikaisemmin jonkinlainen oraakkeli 

Merkitys suurimmillaan 700-400 eaaa.

Vähitellen menetti asemaansa 

Lopullisesti Delfoin toiminta loppui 391, 

Kristitty keisari Theodosius I kielsi oraakkelit valtakunnassaan. 

Themisn ja Aigeus 440–430 eaa.



Pythia (Πυθία) – Apollon ennuspapitar 
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Nuorten naisten joukosta, neitsyet ilman fyysisiä vammoja

Laajimmillaan kolme oraakkelia samaan aikaan

Myöhemmin yli 50-vuotiaat naiset, pukeutuneet nuoriksi neitseiksi 

John Collier: Delfoin oraakkeli



Pythia kertoo rukouksin kultin synnyn
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”Ensimmäisenä tässä rukouksessani kunnioitan 
Vanhinta ensimmäistä ennustajaa, Maata (Gaia)

Ja sitten Themistä, joka äitinsä seuraten otti ennustajan paikan, kuten sana (logos) kertoo

Ja kolmantena, Themiksen tietäen eikä väkivalloin, ennustajan paikan ottanutta Maan 
toista titaani lasta Loistotarta (Foibē) 

Joka syntymälahjana antoi taidon Loistavalle (Foibō) […] Zeus täytti hänen sydämensä 
taidolla ja asetti hänet neljäntenä ennustajana istuimelleen ja siinä isän Zeun profeettana 
toimii Loksias.” 

John William Godward, Delfoin oraakkeli, 1899.



Poistuu temppeliin 
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Nyt suokoon jumalat sen onnekkuuden, 

että istunnoistani tämä paras olisi.

Jos helleenejä on läsnä, vetäkööt arpaa, kuten tapana on ja käykööt sisään.

Sillä ennustan kuten Jumala ohjaa. 

Jacek Malczewski - Pythia 1917



Kauhea (deinos)

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 180

Kammottava kertoa, kauhea näky silmille

ajoi minut ulos Loksiaan talosta

voimani vei, pystyssä en pysy

konttaan käsilläni, jalat pettivät

Sillä säikky vanha nainen ei ole mitään,

tai on paremminkin kun lapsi

The Conjuring 2013



Epäpyhä verinen mies
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Hiivin villanauhoin seppelöityyn pyhään kammioon

näen maan napakiven (omfalos) päällä 

epäpyhän, jumalille saastaisen (theomusēs) miehen

istumassa anojien paikalla, kädet verta tippuen, 

verinen miekka vieressään. 

Tämän verran kaikki on selvää 

Oreste purifié par Apollon. Louvre. 380-70 eaa.



Gorgot? 

Vaan miehen edessä nukkuu ihmeellinen (thaumastos) 

naisjoukko, hujan hajan istuimilla

Tai ei naisia, sanon gorgoja

Tai, ei gorgojakaan – jokin muu hahmo. 
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Harput, Harpyijat? 
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Ulisse Aldrovandi: Monstrorum Historia, Bologna, 1642.

”Näin kerran kuvan olennoista, jotka riistivät ruoan Fineukselta.”

Zeuksen koirat, sieppasivat ruuan ihmisiltä  



Raivottaret - kuoro 

Mutta nämä ovat siivettömiä, mustia, 

kaikkinensa inhottavia, kuorsaavat ja hengittävät 
vastenmielisesti

ja veristä visvaa vuotaa silmistä. 

Niiden ulkoasu (kosmos) ei sovi jumalpatsaiden joukkoon tai 
ihmisasumusten alle

Tuollaista sukua en ole koskaan ennen nähnyt.

Aeschylus: The Eumenides (Cambridge, 1885).
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Apollo itse puhdistamaan 

Tästä täytyy itse talon valtiaan (despotē domōn)

voimallisen Loksiaan itse huolehtia

Sillä hän on parantaja ja profeetallinen

ja toisten talojen puhdistaja (katharsios).

Nicolas-Guy Brenet: Apollo kruuna taiteet 1771 
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Apollo saapuu

En hylkää sinua, Loppuun asti olen turvanasi,

seison vierelläsi tai valvon kaukaa,

vihollisillesi en ole lempeä. 

Näit nyt, nuo mielipuolet (margos) tainnutin

syljettävät immet ovat unen vallassa.

Nuo ikivanhat lapsimummot,

joihin ei jumalan, ei ihmisen, ei pedonkaan tule sekaantua. 

Theatre du Soleil: 
D'après la ville parjure ou le réveil des Erinyes 1999.
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Pahasta syntyneet

Pahan tähden syntyivät, 

koska asuttavat pahan pimeyttä 

Tartaroksessa maan uumenissa, 

ihmisten ja Olympoksen jumalien vihaamina 

Gustave Doré: Erinyes 1890
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Pakene

Kuitenkin pakene, älä ole heikko.

Ne vainoavat sinua maan ääriin asti, 

Sinne missä tallaat maata harhaillen,

Yli meren, veden ympäröiviin kaupunkeihin. 

Franz von Stuck (1863–1928), Orestes ja  Erinyes (1905)
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Palladium (suojeleva kuva/patsas) 
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Athenen kulttipatas n. 100 eaa. 

Älä jätä kesken vaivalloista retkeä 

Kun tulet Pallas Athenen kaupunkiin,

Polvistu anoen, purista puista pyhäinkuvaa.

Sieltä löydämme näille asioille tuomarit (dikastas) ja  

loihtivat sovinnon sanat (muthos), jotka 

keksivät mekaniikan vaivoistasi pääsemiseen. 

Teit äidinmurhan minun suostuttelustani. 



Lainsuojattoman kunnia

Muista, älä anna pelon voittaa sydämessä/mielessä.  

Ja sinä Hermes, yhteisen isän veriveljeni,

suojele häntä, ole nimesi mukaisesti saattaja,

turvananojan paimen, niin että onni seuraa kuolevaista 

sillä Zeus kunnioittaa lainsuojattoman (eknomōn) kunniaa (sebas)

Hermes Ingenui. Roomalainen kopio 200-luvulta
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Klytaimnestran haamu
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John Downman: 
Klytaimnestran haamu herättää raivottaret 1781 

Nukkukaa vain! Hollaa! Mihin koisaajia tarvitaan? 

Teidän takianne olen kunniaton kuolleidenkin joukossa. 

Tappamistani ne eivät lakkaa herjaamasta ja harhailla 

saan häpeässä.  

Sanon teille, he suuresti minua syyttävät 



Kukaan ei raivoa puolesta 

Ja vaikka olen kärsinyt kauheinta kaikkein lähimmäisiltäni

ei kukaan daimoni raivoa puolestani 

Vaikka minut teurasti äidinmurhaaja (mētroktonōn)

Katso, näe sydämeni verihaava!

Nukkuvalla on kirkas mielen silmä, 

mutta päivällä kuolevaisen kohtaloa on näkemätön.  

John Flaxman:
The Ghost of Clytemnestra Arousing the Furies 1792-4 
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Kuoro herää
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Festival d'Avignon - Gymnase du lycée Saint-
Joseph. Photos : © Emile Zeizig 2019

Kiinni, Kiinni, Kiinni, Kiinni, etsi 

labe labe labe labe, frazou.



Herätys

Unessa jahtaat riistaasi ja ulvot kuin koira, 

joka ei lakkaa työtänsä päättämästä

Mitä teet, ylös voita väsymys!

Niin makeasti nukut ettet muista kärsimystäni 

Anna tuskanpiston tuntua maksassasi

Sen oikeamieliset tuntisivat kannuksina. 

John Flaxman:
The Ghost of Clytemnestra Arousing the Furies 1792-4 
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Apollo saapuu
Ulos, käsken, tästä talosta äkkiä! 

Lähtekää, vapauttakaa oraakkelin kammio  […]

Ette saa tulla lähellekään tätä taloa

Teidän paikanne on siellä missä päitä katkotaan ja 

silmät kaivetaan, teurastus käy tuomiosta, 

nuorukaiset kuohitaan, miehuus viedään 

ja ruumiit silvotaan ja kivitetään 

ja pitkin selkärankaa seivästetyt vangit vaikertavat kauheasti. […] 

Koko ulkomuotonne kertoo sen.

Teidän kaltaisenne tulee lymytä 

vertajuovien leijonan luolissa, ei näissä oraakkelin pyhäköissä, 

ei sotkea niitä saastaanne. 

Lähtekää paimeneton vuohilauma.

Yksikään jumala ei tuollaista katrasta rakasta. 
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Charles Ricketts: 1919: Eumenides. 



Näyttämön vaihto
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Ateenan Akropolis

Ateenan Akropolis

Pallas Athenen temppeli

Ei vielä nykyinen Partheon

eikä edes vanha Partheon vaan 

Vanha Athene Poliaan temppeli (529–520 eaa.),

jonka sisällä puukuva Pallas Athenesta



Oresteksen saapuminen

Valtiatar Athene. Loksiaan lähettämänä tulin.

Ota lempeästi vastaan kostonhenkien ajama, 

en etsi puhdistusta tai ole käsistäni epäpuhdas,  

vaan olen menettänyt kaiken, 

uupunut matkalla toisten taloihin ja kuolevaisten polkuihin.

Maan mantereen ja aavan meren ylitin, 

noudattaen Loksiaan ennustuskäskyä.

Tulen nyt taloosi, Jumalatar, kuvasi eteen. 

Täällä on turvattu odottaen oikeuden (dike) päätöstä. 
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Festival d'Avignon - Gymnase du lycée Saint-Joseph. 
Photos : © Emile Zeizig 2019



Kuoro saapuu
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Festival d'Avignon - Gymnase 
du lycée Saint-Joseph. 
Photos : © Emile Zeizig 2019

Ahaaa! 

Mies jätti selkeän jäljen (tekmar),

seurataan äänettömän ilmiantajan tietoa.

Kuten koira haistaa haavoittuneen peuran, 

me jäljestämme veripisaroiden tietä. 

Puhkun vaivoissani, keuhkot pakahtuvat miestapoista.

Maan koko piiri kuuluu valtaani, 

siivettömänä ylitin meren yhtä nopeasti kuin laiva.

Nyt saalis kyyristelee täällä, 

kuolevaisen veren haju hymyilee minulle. 



Oresteksen löytäminen

Katso, katso, tarkkaan, hau, hau

Kaikkialle katso! 

Äidinmurhaaja ei saa paeta rankaisematta piilostaan

Tuo mies! Taas löytää avun,

takertuu kuolemattoman jumalan puukuvaan,

syleilee ja haluaa oikeudenkäyntiä velastaan.

Niin ei voi käydä, äidinmurhan veri läikkyy

maahan eikä tule takaisin, oi voi, maahan valunut veri katoaa siihen. 
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Possulla puhdistautuminen
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Pahasta oppineena tiedän monet puhdistautumisen tavat. 

Ja tiedän milloin on oikeus puhua ja vaieta. 

Tässä tilanteessa viisas opettajani neuvoo minua puhumaan. 

Käsistäni veritahra haalistuu ja kuihtuu

Äidinmurhan saasta (miasma) pestään pois.

Kun se oli vielä tuore, sen ajoi pois Foiboksen alttarilla puhdistava porsaan veri.

Olisi pitkä tarina kertoa alusta asti kuinka monia olen tavannut näitä vahingoittamatta.  

Aika puhdistaa (khronos kathairei), vanheten yhdessä asioiden kanssa. 

Oreste purifié par Apollon. Louvre. 380-70 eaa.



Kuoro 
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Ei Apollon tai Athenen voima sinua auttaa.

Harhailet hylättynä, 

et enää tunne sydämessäsi millaista on onni.  

Me juomme sinut kuiviin, olet veretön, vain varjo.

Et edes vastaa, syljet sanoilleni, 

sinä lihotettu uhrieläin, minulle pyhitetty. 

Syön sinut elävältä, et ehdi edes alttarille.

Nyt kuule laulumme, me sidomme sinut. 

Harry Potter: 
Ankeuttajat



Tanssilaulu
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Nyt tulkaa jo tanssilaulu solmikaa.

Näyttäkäämme kammottavalla laulullamme 

osamme ihmisten kohtaloiden jakajana.

Oikeutemme on hyvä. 

Siihen, jonka kädet ovat puhtaat, vihamme (mēnis) ei iske, 

vaan vahingotta hän kulkee elämänsä loppuun. 

Sen sijaan rikkomusten tekijään kuten tämä tässä kätkee murhakätensä. 

Rehdisti todistamme kuolleiden puolesta.

Näin verenvuodattajia vastaa näytämme,

viimeisen verisen koston. 

Theatre du Soleil: 
D'après la ville parjure ou le réveil des Erinyes 1999. 



Sukuveren kosto

Koivusalo: Aiskhylos III, 2023 203

Syntymässä meille osa määrättiin, 

että jumalille emme pidä seuraa eikä kukaan 

jaa kummankin kanssa ateriaa.

Kun iloitaan valkeissa vaatteissa, olen osaton, ilman oikeutta.

Sillä tehtäväni on järkyttää koteja aina, 

kun sotaisa  Ares lyö sukulaisten kesken.

Niin tuhoamme tämänkin, vahvan miehen murskaamme,

tuoreen veren vuodattajan.

Theatre du Soleil:  
D'après la ville parjure ou le réveil des Erinyes 1999. 



Athene saapuu
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Nyt näen edessäni aivan uudenlaisen joukon.

Ei niinkään pelottavan vaan ihmeellisen 

Keitä te olette? Puhun teille kaikille,

niin vieraalle, joka polvistuu puisen kuvan edessä

kun teille jonka kaltaisia ei liene elävistä syntynyt 

ja jotka eivät jumalista näytä jumalattarilta,

mutta eivät muistuta myöskään kuolevaisten hahmoa. 

Pallas Athene



Athenen ongelma

Asia on liian suuri. Ei sitä voi kuolevainen tuomita.

Edes minulle ei ole oikeutta (themis) päättää 

näin karvaan vihan täyttämää murhajuttua.

Varsinkin kun tulit talooni vaivojen koulimana turvananojana, 

joka puhdistui, tekemättä vahinkoa kaupungilleni. 

Vaan on kohtalonsa näilläkin,  en voi sitä olla huomioimatta 

ja jolleivat he selviä voittajina tästä,

heidän mietteittensä myrkky valuu maahani, 

tartuttaa kauhean kulkutaudin. 

Annanpa sinun jäädä

tai lähetän pois, kumpikin tuo kauhean vihan päälleni 
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Oikeusistuimen asettaminen

Mutta koska tapaus on tullut tänne, 

asetan murhan tuomareiksi (dikastēs),

valan vannoneet ja säädän tämän kaikiksi ajoiksi. 

Kutsukaa siis todistajat, esittäkää todisteet, 

valoin vannoen turvatkaa oikeutenne. 

Menen valitsemaan parhaat kaupunkilaiset, 

niin että nämä arvostelevat oikein kun palaan

vannokoot olevansa oikeudellisia päätöksessään.
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Festival d'Avignon - Gymnase du lycée Saint-Joseph. 
Photos : © Emile Zeizig 2019



Areiopagin neuvosto
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Jean-Léon Gérôme. Fryne areiopagin edessä 1861.

Ateenan vanhimpia instituutioita

Jäsenet entisiä arkontteja

Demokratian aikana valta väheni 

Jäi murhajutut ja moraalisäätely

Aiskhylos kertoo myyttisen historian ja puolustaa 

neuvoston merkitystä

Paavali Areiogapin edessä - kristinuskon perusteet



Areiopagi
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Areiopagin kukkula, Ateena

Áreios págos, Areen kukkula

Akropoliksen edessä oleva kukkula 



Äidin murhan salliminen? 
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Nyt säädetyt lait (thesmiōn) kumotaan 

(katastrofē) uusilla, jos äidinmurhaajan 

väärä oikeus voittaa. Se ajaa kaikki estottomuuteen.

Moni lasten hirmutyö 

on totisesti kohtaava vanhempia tämän jälkeen. 

Reinhard Werner, Burgtheater Wien 2019



Keskitie

Älä ylistä elämässä anarkiaa tai 
despotiaa

Jumalat antavat kaikkialla 

vallan keskelle (mesō). 

Ja tämän sanon myös:

Epähurskaus (dussebias) on röyhkeyden 
(hybris) lapsi

Vaan terveestä sydämestä syntyy 

kaikkien kaipaama ja  ylistämä onni.
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Oresteian oikeudenkäynti
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Anatomy of a murder (1959)

Ensimmäinen murhaoikeudenkäynti draama



Athene aloittaa oikeudenkäynnin

Airut, anna merkki, rauhoita kansanjoukko,

niin että Etruskien kirkas trumpetti kiirii taivaisiin,

Kun ihmisen henki on sen puhaltanut täyteen

Ja terävä ääni soi yli kansanjoukon. 

Nyt kun tämä neuvosto (bouleutēriou)  on täysi,

Olkaa hiljaa ja oppikaa säädökseni (thesmous) 

koko kaupungilleni ikiajoiksi sekä asianosaiset, 

niin että tämä  tapaus saisi hyvän oikeuden. 

Kopio Pallas Athenen patsaasta 425 eaa. 
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Todistaja (martureō)

Apollon todistajana ja asianajajana 

Kuoro: Valtias Apollon, ota oma valtasi

Kerro mitä sinulla on tekemistä tämän jutun kanssa?

Apollon: Tulin todistajaksi (martureō) sillä tämä mies oli 

lainmukainen turvananojani kun hän tuli

kotilieteni äärelle ja puhdistin (katharsios) hänet murhasta 

ollen itse hänen asianajajansa. Olen syyllinen itse tähän 
äidinmurhaan.

Sinä aloita vain käsittely, tunnethan oikeuden prosessin. 

Witness for the Prosecution 1957
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Kuoro syyttäjinä
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Festival d'Avignon - Gymnase 
du lycée Saint-Joseph. 
Photos : © Emile Zeizig 2019

Athene: Teidän puheenne (mythos), oikeus on alkanut. 

Syyttäjä puhukoon alusta ensimmäiseksi 
Oikein selittäköön tapauksen.

Kuoro: Meitä on monta, mutta puhumme lyhyesti.
Vastaa sitten vuorostaan kohta kohdalta.
Sano ensin, tapoitko äitisi? 

Orestes: Tapoin. Sitä en voi kieltää

Kuoro: Siinä meille yksi painin kolmesta kaadosta. 



Kuulustelu

O: Hän tahrasi itsensä saastaan (miasma) kahdesti.

K: Kuinka niin? Selitä se tuomareille. 

O: Tappamalla miehensä, hän tappoi isäni

K: Mutta sinä elät, hän on vapaa tapettuna

O:Miksette jahdanneet häntä kun hän vielä eli? 

K: Hän ei ollut tappamansa verisukulainen

O: Olenko minä äitini verta? 

K: Miten hän muuten sinua, murhanhimoista, mahassaan kantoi, 

Hylkäät äidin, kaikkein lähimmän veren.
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Isä varsinainen vanhempi 

Sanon vielä tämän. Kuulkaa suoraa puhetta. 

Äiti ei tule kutsua lapsensa siittäjäksi, 

vaan juuri kylvetyn sikiön kasvattajaksi. 

Se, joka siementää on vanhempi, kun taas äiti 

vieraana vieraalle säilyttää nuoren version, 

jos jumala ei halua sitä vahingoittaa.

Sanojeni vakuudeksi esitän varman merkin (tekmērion)

isä voi synnyttää ilman äitiäkin. 

Tästä todistaa täällä oleva Olympoksen jumalan lapsi,

joka ei  kasvanut koskaan kohdun pimennossa,

eikä kukaan jumalatar synnyttäisi niin hienoa versoa. 
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Äänestys kivillä (psēphos)
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Onko jo tarpeeksi puhuttu? Käskenkö tuomarit 
pikkukiviäänestykseen näkemyksensä mukaisesti. 

Osaltamme olemme jo kaikki nuolemme ampuneet 
Ja jäämme kuuntelemaan kokouksen päätöstä. 



Athenen säädös
Kuulkaa sitten säädökseni (thesmos), Attikan väki

Te, jotka ratkaisette ensimmäisen veren vuodatusta käsitelleen oikeudenkäynnin

Pysyköön tämä Aigeiuksen väen tuomarien neuvosto aina täällä […]

Tällä kalliolla kansalaisten synnynnäinen kunnioitus ja pelko, niin päivin kuin öin estää 
väärinteon niin kauan kuin kansalaiset itse eivät saastuta tapoja (nomous) pahan 

virroilla, sillä jos kirkkaan lähdeveden tärvää loalla, ei koskaan löydä juotavaa.

Älkää anarkiaa tai despotiaa kannattako tai kauhistuttavaa (deinon) karkottako  – näin 
neuvon kansalaisia. Sillä ilman pelkoa ei yksikään kuolevainen ole oikeudenmukainen. 

Jos kunnioitatte syvästi tätä neuvostoa on kaupunkinne pelastettu. Ei tällaista ole 
ihmisillä ennen ollut, ei Skyytiassa, ei Pelopsin mailla.  

Oikeusistuin on nyt asetettu. Sitä ei saa turmella lahjonta. Se on toimessaan kiivas, 
arvokas, myös nukkuvien oikeutta vartioi valppaasti.

Tällä puheella neuvon kaupunkilaisiani tuleviin aikoihin asti.    
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Aeschylus: The Eumenides (Cambridge, 1885)



Painostus
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Kuoro: Neuvon teitä. Älkää halveksiko meitä.

Se voisi käydä raskaaksi tälle maalle.

Apollo: Ja minä käsken teitä pelkäämään ennustuksiani

Ne ovat Zeuksen. Älkää mitätöikö niitä. 



Athenen päätös

Minun työni on tehdä lopullinen päätös.

Oresteelle annan ääneni.

Äidistä en ole syntynyt,

En tahdo avioon, mutta olen koko sydämestä

Miehen puolella – isäni Zeun vanha liittolainen

Kun nainen on murhannut miehensä, kotinsa valtiaan,

En hänen kohtalostaan piittaa. 

Orestes voittaa jos äänet käyvät tasan. 

Tower Theatre, Canonbury, 1971 © 2022 Tavistock Repertory Guarantors 
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Häviö

Voi teitä nuoren polven jumalat, 

kun ikivanhat lait kumositte, 

käsistänne riistitte.

Minä kurja kunniaton. Tälle maalle

kannan vihan raskauden.

Kylvän koston myrkyn,

sydämestäni valutan,

tuon tuskieni vastikkeeksi,  

tuhoisia pisaroita maahan. 
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Oma pyhäkkö asumus

Kiitän teitä sanoista ja rukouksista

ja johdan teidät loistavien soihtujen valossa

Maan alle asumustenne uumeniin. 

Kanssani kulkevat kuvaani suojelevat neidot

Kuten oikein on. Saatte omaksenne koko 

Theseuksen maan silmäterän, kuulun kukkulan!

Lapset, nuoret neidot, vanhat naiset, pukekaa

Heidän päällensä purppuraiset viitat

Juuri tätä varten, ja kulkueessa kohottakaa soihdut,

niin että maan alta tämä hyväntahtoinen (eufrōn) heimo 

siunaa kansaamme tulevina aikoina. 

Raivotarten pyhäkkö Ateenan Areiopagin alla.
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Rauhanliitto/juomauhri (spondē) 

Rauhanliitto ainainen vallitsee 

maahanmuuttajien (metoikos) ja Pallaksen asukkaiden välillä. 

Kaikki näkevä Zeus (panoptas) ja Kohtalo (Moira) 

ovat sen tulleet varmistamaan 

Huutakaa nyt riemusta ja tanssimme tahtiin. 

Aeschylus: The Eumenides (Cambridge, 1885).
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